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第 21課 美國的中文教學 

 

拿日文和一些歐洲語言來比較，日文在美國大學裏作為外

語來教學的歷史是相當短的。日文受到美國政府重視是第二次

世界大戰時的事。在四十年代初期，日本開始了太平洋戰爭，

這次戰爭使美國政府感到在國防和軍事上都需要受過良好訓練

的日文人才。 

 

到了五十年代，美國國防部和教育部開始有計劃地訓練又

會說日文又了解日本文化的人才，因為那時候，不少美國軍人

駐在日本。所以當時的日文教學與其說是為了學術上的研究，

不如說是為了政治上和軍事上的需要。當時對日文有興趣的學

生非常少，有的是二戰時在日本住過的軍人，有的是在日本生

活過的傳教士和他們的孩子。很少有土生土長的美國學生拿日

文或東亞研究來作為他們的專業。 
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到了六、七十年代，這個情形因為日本經濟快速地成長而

有了很大的改變。不少土生土長的美國學生感到能在二次大戰

以後使經濟快速成長起來的日本人是一個很值得研究的民族。

也有一些學生學習的動機是為了去日本從事經濟或貿易的工作。

日文已經漸漸成為美國大學裏一種主要的外語了。 


